
Uzgoj pilića s inkubatorima
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Stvorite optimalne uvjete...

...za polaganje i skupljanje jaja
• optimalno vrijeme osjemenjivanja: od veljače do listopada
• uravnotežena prehrana i dostatno vode
• �pravilan omjer između ženke i mužjaka (npr. kod kokoši maks. 10:1)
• sjenovito i čisto okružje
• temperatura okoline: 16 °C do 24 °C
• vlažnost zraka: 55% do 75%
• �jaja opranim rukama skupljajte min. 4x dnevno, odmah dezinficirajte i 

prije valjenja ih pri temperaturi od 15-18 °C postavite vrhom prema dolje 
(min. 24 sata, najviše 5 dana)

...za valjenje jaja
• �inkubator postavite u suhu, sjenovitu prostoriju bez propuha pri  

konstantnoj temperaturi između 17 °C i 25 °C
• za valjenje po mogućnosti koristite jaja jednake veličine
• namjestite inkubator na optimalnu temperaturu valjenja
• okrećite jaja min. 2x dnevno ili upotrijebite automatski kontrolni motor
• �svaka 2 dana dopunite mlaku vodu kako biste osigurali optimalnu 

vlažnost zraka

Rasa Vrijeme leženja

Prepelica 17 dana
Domaća kokoš 21 dana
Fazan 25 dana
Patka 28 dana
Guska 30 dana

Inkubator Covatutto 162 digital
• opremljen s 3 sloja i pokretljivim držačima razmaka za različite 
veličine jaja. Svaki sloj može se pokretati zasebnim motorom.  
• uklj. kontrolni prozorčić, unutarnje osvjetljenje i digitalni ter-
mometar • pogon 230 volti • otporan i dugotrajan • po pretincu 
je potreban jedan kontrolni motor (nije obuhvaćen opsegom 
isporuke)

Maks. kapacitet jaja:
Kokoš: 162
Guska: 45
Patka: 120
Pura: 96
Fazan / biserka: 180
Prepelica: 420 (potrebni su držači 
razmaka koje valja naručiti zasebno)
Tetrijeb: 252

ref. broj opis MN HRK

73040 Inkubator Covatutto 162 digital 1 1 8
73041 Kontrolni motor za inkubator 1 1 -

...za uzgoj pilića
• �nakon što se izvale, piliće držite 1 mjesec u 

suhom i toplom okružju (29-35 °C). U tu svrhu 
prikladni su infracrveni reflektori koji se postavl-
jaju na visinu od oko 70 cm.

Za uporabu jednostavan zaslon
Svi digitalni modeli raspolažu sa zaslonom za prikaz i namještanje 
temperature uzgoja i nude funkcije pamćenja za okretanje jaja i 
dopunjavanje vode.

Kontrolni motor
Kontrolni motori koji se mogu dobiti kao 
opcija automatski okreću jaja pa time nude 
povećanu udobnost i uspjeh uzgoja.

DEKRA
Uz oznaku CE svi inkubatori posjeduju pečat 
DEKRA i time dokazano zadovoljavaju najviše 
zahtjeve kvalitete i sigurnosti.

Ostale informacije
Detaljne informacije i ostale savjete o inkubatorima za preuzimanje 
naći ćete na Internetu pod www.kerbl.de.

Kvaliteta, sigurnost i udobnost
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Pomoć pri nesenju
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Inkubator za jaja Mini
• 230 V • namijenjeno za sve vrste jaja • za do 16 kokošjih jaja • s elektroničkim termostatom 
• očitavanje temperature vrši se izvana • sa žaruljom od 60 W • Težina: oko 1,8 kg

Maks. zpremnina jaja:
Kokoš: 16
Guska: 4
Patka: 11
Tuka: 10
Biserka: 18
Fazan: 18
Jarebica: 26
Prepelica: 42

ref. broj opis MN HRK

73051 Inkubator za jaja MAXI 1 46 1
73053 Motor za inkubator 1 - 1
73073 Termometar za inkubator 1 - 1

Inkubator za jaja Maxi
• 230 V • izrađen od otpornog i izolacijskog materijala • jednostavan za 
čišćenje • ugrađen bazen za sakupljanje vlage • za sve vrste jaja • za do 
24 kokošja jaja • s elektroničkim termostatom • očitavanje temperature 
vrši se izvana • uklj. ručni okretač jaja pomoću kojega se jaja u ciklusu od 1 
sata trebaju okrenuti za 180° • opcijski motor za automatsko okretanje jaja 
nije obuhvaćen opsegom isporuke

ref. broj opis MN HRK

73059 Inkubator za jaja BIG 1 20 1
73053 Motor za inkubator 1 - 1

Inkubator Big
• 230 V • izrađen od otpornog i izolacijskog materijala • jednostavan za 
čišćenje • ugrađen bazen za sakupljanje vlage • namijenjeno za sve vrste 
jaja • za do 54 kokošja jaja • s elektroničkim termostatom • očitavanje 
temperature vrši se izvana • uklj. ručni okretač jaja pomoću kojega se jaja 
u ciklusu od 1 sata trebaju okrenuti za 180° • opcijski motor za automats-
ko okretanje jaja nije obuhvaćen opsegom isporuke

Maks. zpremnina jaja:
Kokoš: 24
Guska: 6
Patka: 20
Tuka: 16
Biserka: 30
Fazan: 30
Jarebica: 42
Prepelica: 70

Maks. zpremnina jaja:
Kokoš: 54
Guska: 15
Patka: 40
Tuka: 32
Biserka: 60
Fazan: 60
Jarebica: 84
Prepelica: 140

73053

73053

73051

ref. broj opis MN HRK

73083 Inkubator Covatutto 24 digital 1 1 24
73053 Motor za inkubator 1 1 -

Inkubator Covatutto 24 digital
• 230 V • otporan i dugotrajan • jednostavan za čišćenje • prikladan za 
sve vrste jaja • do 24 kokošjih jaja • digitalni termometar • uklj. ručni 
okretač jaja pomoću kojega se jaja u ciklusu od 1 sata trebaju okrenuti 
za 180° • opcijski motor za automatsko okretanje jaja nije obuhvaćen 
opsegom isporuke

Maks. kapacitet jaja:
Kokoš: 24
Guska: 6
Patka: 20
Ppura: 16
Biserka: 30
Fazan: 30
Tetrijeb: 42
Prepelica: 70

ref. broj opis MN HRK

73056 Inkubator Mini 1 44 1
73078 Zamjenska žarulja 60 wata 1 - 1

Inkubator Covatutto 108 digital
• opremljen s 2 sloja i pokretljivim držačima razmaka za različite veličine 
jaja. Svaki sloj može se pokretati zasebnim motorom. • uklj. kontrolni 
prozorčić, unutarnje osvjetljenje i digitalni termometar • pogon 230 volti  
• od otpornog izolacijskog materijala • po pretincu  
je potreban jedan kontrolni motor (nije obuhvaćen  
opsegom isporuke)

Maks. kapacitet jaja:
Kokoš: 108
Guska: 30 
Patka: 80
Pura: 64
Biserka: 120
Fazan: 120
Tetrijeb: 168
Prepelica: 280

ref. broj opis MN HRK

72241 Inkubator Covatutto 108 digital 1 1 8
73041 Kontrolni motor za inkubator 1 1 -

Novo!
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Infracrvena lampa
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ref. broj opis MN HRK

73060 Svjetiljka za provjeru jaja (bez žarulje) 1 1/6
73057 Žarulja E 27, 60 W 1 1/10

Lampa za ispitivanje jaja
• 230 V • s ovom lampom možete pratiti razvijanje embrija unutar jaja 
• žarulja nije uključena u dostavu

ref. broj opis HRK

73002/2 Drvena 2 1
73004 Glinena - 1/60

73004/2 Glinena 2 1/60

Umjetna jaja
• za kokoši • za sprječavanje kljucanja i kanibalizma

ref. broj opis HRK

22729 s kabelom 5,0 m, reflektorom 35 cm 1/5 75

Infracrveni reflektor Kerbl
• aluminijski zaslon ø 35 cm • s 8 ventilacijskih proreza 
• lanac za pričvršćivanje (maks. nosivost 20 kg)

Infracrveni reflektor
• Aluminijsko zaštitno sjenilo ø 21 cm • sa 6 ventilacijskih 
proreza za bolju cirkulaciju zraka, zbog toga dulji životni 
vijek infracrvene svjetiljke • Lanac za postavljanje (nosivost 
maks. 20 kg)

ref. broj opis MN HRK

2228 S 2,5 m kablom 2 1/2 192
2229 S 5,0 m kablom 2 1/2 192

2229-E s kabelom 5,0 m, s britanskim utikačem 2 1/2 192
22318 s kabelom 5,0 mu pojedinačnom pakiranju u kutiji 1 1 96
22281 S 2,5 m kablom i štednim prekidačem 2 1/2 192
22291 S 5,0 m kablom i štednim prekidačem 2 1/2 192

22291-S s kabelom 5,0 m, sa švicarskim utikačem 2 1/2 192

22318: Pojedinačno paki-
ranje u kutiji za promicanje 
prodaje

2229-E

22291-S
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Infracrvena lampa
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ref. broj opis HRK

22302 100 W – crvena 396 1/12
22303 175 W – crvena 396 1/12
22304 100 W – prozirno 396 1/12
22309 175 W – prozirno 396 1/12

Infracrvena štedna lampa Philips
• Čvrste izrade od prešanog stakla • PAR 38 • Uštedi do 30 % energije (u 
usporedbi s konvencionalnim infracrvenim lampama) • Ova se lampa ističe po 
svojoj ekonomičnosti (prosječna radna trajnost 5000 sati), izvrsnom prijenosu 
topline usmjerenoj direktno na životinju, izravno grijući površinu životinjske 
kože. To omogućava optimalno grijanje te potiče cirkulaciju u slojevima tkiva 
i u mišićima. • Otporna na prskanje • Višenamjenska, npr. za perad, praščiće, 
veterinarske terapije, za sušenje krme i sl. • Odgovarajuća za infracrveni 
reflektor

ref. broj opis HRK

22244 150 W – crvena 300 1/10
22245 250 W – crvena 300 1/10
22243 150 W – prozirno 300 1/10

Infracrvena lampa od tvrdog stakla
• Otporna na prskanje vode • Baza i žarulja su čvrsto spojene 
(zavidane i zavarene)

Izrada od tvrdog stakla

ref. broj opis HRK

22246 100 W – crvena 360 1/12
22247 175 W – crvena 360 1/12
22242 100 W – prozirno 360 1/12

 Infracrvena lampa od tvrdog stakla
• PAR 38 • Čvrste izrade • Izvrstan prijenos topline 
• Oko 5000 radnih sati pri 240 V

Uštedi do 30 % energije!

ref. broj opis HRK

22313 150 W – crvena 300 1/10
22314 250 W – crvena 300 1/10
22315 150 W – bistra 300 1/10
22316 250 W – bistra 300 1/10

Infracrvena lampa od tvrdog stakla Philips
• 240 V • Otporna na prskanje zbog izrade od tvrdog stakla • Povećani stupanj 
topline i šire područje emisije zbog dvostrukog reflektora • Čvrsta zbog zacemen-
tiranog vijčanog spoja između stakla i metalne baze * 600 W/m² kod visine od 60 
cm umjesto 400 W/m² kod uobičajenih Philipsovih žarulja

Uštedi do 30 % energije!

Tvrdo staklo od Philipsa daje  
50 % više topline*

WK585_Agrar_327-343_HR_Geflügel.indd   330 24.04.13   15:50



Pojilice za perad
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ref. broj opis HRK

70233 Pojilica za perad 30 l 1 18
7050189 Regulacija 1 -

Pojilica za perad 30 l
• izrađen od čvrste nelomljive plastike • puni se odozgo • za perad u 
ekološkom uzgoju • široke noge • uklj. ručku za lakše premještanje  
• ukupna visina oko 70 cm • tanjur za pijenje oko 20 cm nad tlom

ref. broj opis MN HRK

70301 Automatsko pojilo za perad 1 1/10
70303 Rezervni ventil s navojem 1 1

Automatska pojilica za perad
• plastična • za niski vodeni pritisak • podesivo postavljanje • za uzgajanje i 
tovljenje kokoši, nesilica i pura • 1/2-inčni priključak za vodu

za niski vodeni pritisak

ref. broj sadržaj MN HRK

71120 12,0 l 1 1 42
71120-6 12,0 l 6 1/6 90
71117 18,0 l 1 1 36

71117-6 18,0 l 6 1/6 108

Vjedro za napajanje peradi
• od visokokvalitetne plastike • s ručkom

Regulacija dovoda vode

ref. broj sadržaj MA HRK

72248 6,0 l 1 1 102
72248-12 6,0 l 12 1/12 192

Pojilica za perad Rapid Clean
• od plastike • za vješanje • jednostavna za montiranje i čišćenje 
• jednostavno punjenje vodom kroz otvor na poklopcu

ref. broj HRK

71115 1/48 432

Podna pojilica za plastične boce
• prikladna za boce do 1,5 litre • u dostavu nije uključena plastična boca

71120

71117
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Pojilice za perad
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ref. broj sadržaj HRK

70216 6,0 l 1 27
70215 12,0 l 1 24

Plastična pojilica s dvostrukim 
cilindrom
• original Stükerjürgen • s automatskim vodenim protokom  
• za perad pri (štalskom) podnom uzgoju • s drškom i bajunetnom 
spojkom • namijenjena i za vješanje

ref. broj sadržaj HRK

70259 1,5 l 1/5 290
70260 3,5 l 1/5 110
70261 5,5 l 1/5 90

Plastična pojilica
• orig. Stükerjürgen • za piliće i kokoši pri (štalskom) podnom uzgoju 
• s automatskim vodenim protokom • sa bajonetskom spojkom  
• namijenjena i za vješanje • lako se čisti i iznimno je čvrsta

ref. broj sadržaj HRK

70202 1,5 l 1/24 960
70203 3,5 l 1/24 672
70205 5,0 l 1/24 528
70210 10,0 l 1/12 216

Plastična pojilica
• za piliće i kokoši • namijenjena za sve tekućine • lako se 
čisti • s automatskim vodenim protokom

ref. broj opis HRK

70236 Grijaća ploča ø 25 cm, 20 W 1/6
70237 Grijaća ploča ø 30 cm, 25 W 1/6

Grijaća ploča za pojilice za perad
• od plastike • sigurna 24 V rad • s napajačem za priključivanje na napajanje 
od 230 V • duljina kabela: 4 m • PU izolacija za ciljani odvod topline prema 
gore • s nogama otpornim na sklizanje za sigurno uporište grijaće ploče  
• s protukliznim trakama na gornjoj strani za sigurno uporište pojilica

ref. broj HRK

70238 1/10

Gumena grijaća ploča za pojilice za perad
• za izravno priključivanje na napajanje strujom od 230 V • 18 wata • 24 x 24 x 0,8 cm 
• duljina kabela: 4 m • postolje otporno na sklizanje za raznolike pojilice • robusna i 
otporna na vremenske pojave • klasa zaštite II

Isporučuje se od ožujka 2013.

Isporučuje se od ožujka 2013.

Novo!

Novo!

70236

70237
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Pojilice za perad
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ref. broj sadržaj HRK

71410 0,3 l 1/300

 Plastična šalica za hranu i vodu
• za perad pri (štalskom) podnom uzgoju • za postavljanje na kaveze i sl.  
• od plastike otporne na udarce • ispolirana iznutra i izvana • posudica visi na 
dva stremena i sudjeluje u elastičnom djelovanju žice između dva stremena 

ref. broj sadržaj HRK

70253 5,0 l 1/6

Pojilica za golube
• plastična

ref. broj sadržaj HRK

70252 5,0 l 1/6

Hranilica za golube
• plastična

ref. broj HRK

70280 1

 Korito za zelenu krmu
• od pocinčanog željeza • s drškom • visina: 50 cm 
• promjer: gore 38 cm, dolje 14 cm

ref. broj sadržaj HRK

70255 1,5 l 1/5 280

Pojilica za prepelice
• orig. Stükerjürgen • plastika • s automatskim dovodom vode  
• s bajunetnim zatvaračem • dvodijelna • jednostavan za čišćenje

Novo!

ref. broj sadržaj MN HRK

72251 1,75 l 1 1/20

Pojilica za golube
• manje onečišćenje i bez rasipanja hrane
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Uzgoj goluba

334

ref. broj opis HRK

72231 0,5 litara, jedno mjesto za hranjenje 1/12
72232 1,0 litra, dva mjesta za hranjenje 1/10

Korito za hranjenje goluba
• nema rasipanja krmiva
• uporaba na otvorenom
• jednostavno za punjenje

ref. broj HRK

72234 1/20

Plastično gnijezdo za golube
• čvrsto uporište
• jednostavan za čišćenje

ref. broj d x š x v HRK

72235 60 x 44,5 x 31 cm 1 28

Pocinčano gnijezdo za golube
• dva mjesta za gniježđenje
• za postavljanje ili vješanje
• jednostavan za čišćenje
• zeleno

ref. broj d x š x v HRK

70218 25 x 11,5 x 14 cm 200 1

Korito za hranjenje goluba
• orig. Stükerjürgen • od čvrste plastike  
• raskopiva rešetka onemogućava prljanje korita

ref. broj d x š x v HRK

72233 17,5 x 12,5 x 13,5 cm 1/12

Hranilica za golube 1,2 litre
• za unutarnju uporabu
• nema rasipanja krmiva
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Korita i automati za hranjenje
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ref. broj opis HRK

71310 za piliće, 50 x 7 cm 252 1
71312 za mladu perad 112 1
71313 za mladu perad 80 1
71314 za kokoši 33 1
71315 za kokoši 21 1

Korito
• orig. Stükerjürgen • za piliće, mladu perad 
i kokoši • od visokokvalitetne plastike

ref. broj opis HRK

71330 za piliće, 50 x 7 cm 1/24
71331 za mladu perad, 50 x 10 cm 1/12
71332 za mladu perad, 75 x 10 cm 1/12

Korito
• plastično • za piliće, mladu perad i kokoši

ref. broj opis HRK

71202 za piliće 1/24 960
71301 za kokoši 1/12 264
71302 za kokoši 1/12 180
71303 za kokoši 1/12 144

Korita za hranu
• pocinčano

ref. broj HRK

70258 1/5 200

Automatska hranilica
• orig. Stükerjürgen • za prepelice, ukrasnu perad, patuljaste piliće, 
i dr. • s bajunetnim zatvaračem • priključna rešetka sprječava 
rasipanje hrane • zapremina oko 1 kg • promjer oko 220 mm Novo!

71310

71312

71314

71330

71331

71202

71301

71302
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Korita i automati za hranjenje
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ref. broj sadržaj HRK

71125 2,5 l 1/24 720
71126 5,25 l 1/24 336
71118 10,5 l 1/10 100
71116 20 l 1/10 80

Korito
• plastični • nemontirana  
• namjestiva po visini (2 stupnja)

ref. broj opis sadržaj MN HRK

70220 za kokoši, automat montiran 27 l 1 1 24
70220-0 za kokoši, automat nije montiran 27 l 1/5 75 75
70221 za piliće, automat montiran 15 l 1 1 40

70221-0 za piliće, automat nije montiran 15 l 1/5 120 120

Automat za krmu
• od plastike otporne na udarce
• s poklopcem
• s cilindrom podesive visine
• za postavljanje
• dovod hrane regulira se namještanjem visine

ref. broj opis sadržaj MN HRK

71101 za piliće, automat montiran 5 l 1 1 60
71101-0 za piliće, automat nije montiran 5 l 1/10 240 240
71102 za piliće i mlade kvočke, automat montiran 18 l 1 1 24

71102-0 za piliće i mlade kvočke, automat nije montiran 18 l 1/5 100 100
71103 za kokoši i pure, automat montiran 40 l 1 1 15

71103-0 za kokoši i pure, automat nije montiran 40 l 1 50 50

Automat za krmu
• za piliće i kokoši • od pocinčanog lima • za postavljanje 
• dovod hrane regulira se namještanjem visine

71126

71118

71116

71125

71101

71102
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Mlinovi za žito
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ref. broj opis HRK

70320 Mlin za žito 550 W 1
70321 Mlin za žito 750 W 1
70322 zamjenska kanta 18 litara za mlin za žito 1

Mlin za žito
• 230 V • može se koristiti za sve vrste žitarica • s kantom nepropusnom za prašinu: 
količina punjenja 18 litara, s ručkom i poklopcem koji se automatski zatvara čim se 
kanta skine s uređaja • stabilan na tri oslonca • isporuka sa 4 sita, Ø otvora: 2,5 mm, 
4 mm, 6 mm, 8 mm • rezni mehanizam s oštricama

Mlin za žito 750 W oko 40% veći učinak  
od mlina za žito 550 W

ref. broj opis HRK

70502 Stroj za čerupanje 1
70503 Rezervni valjak 24 zubaca 1

Stroj za čerupanje
• 230 V • robustan stroj za čerupanje svih vrsta peradi  
• valjak sa 24 zupca • okretanjem zubaca perad se čerupa  
brzo i učinkovito • snaga prebiranja: oko 80 kokoši na sat
• radna visina: 79 cm

ref. broj HRK

72253 1

Mlin Sprint
• mlin za brašno
• primjenjiv za sve vrste žitarica
• uklj. pričvrsni stremen

ref. broj HRK

29345 1/6

Runilica, ručni pogon
• za runjenje kukuruza
• uklj. pričvrsni stremen

cca. snaga/h Ø 2,5 mm Ø 8 mm

550 wata 80 kg 250 kg
750 wata 130 kg 260 kg

70320

70321
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Uzgoj peradi
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ref. broj Ø boja HRK

72315 12 mm miješana 100 1
72316 16 mm miješana 100 1
72317 20 mm miješana 100 1
72101 16 mm crveno 20 1
72102 16 mm zeleno 20 1
72103 16 mm plavo 20 1
72106 16 mm žuto 20 1

 Spiralno prstenje
• za kokoši, tuke , fazane i sl. • s 3 navoja • EKSTRA JAKO • miješanih boja: 
crvene, zelene, plave i žute boje (od svake boje po 25 komada)

ref. broj Ø HRK

72350 8 mm 100 1
72351 12 mm 100 1
72352 16 mm 100 1

Plastične kopče
• za kokoši, tuke , fazane i sl. • miješano = crveno, zeleno, 
plavo, bijelo i žuto (po 20 kom.)

ref. broj sadržaj HRK

15784 500 ml 1/12
15777 1000 ml 1/12

AD3EC vitaminski koncentrat
• tekuće dopunsko krmivo za kratkotrajnu dodatnu opskrbu vitaminima  
• na osnovi svojeg sastava i svojstava prikladan za sve vrste životinja

ref. broj sadržaj HRK

22152 400 ml 1/12

Sprej protiv agresije No Fight
• za uzgoj svinja i peradi • prekriva vlastiti miris životinja i osigurava mir u svinjcu  
• NoFight sprej 2 puta dnevno poprskajte u udaljenosti od 20 cm na pregradne zidove 
i u zrak dok se ne vrati mir

ref. broj sadržaj HRK

2298 400 ml 1/12

Sprej protiv kanibalizma NO BITE
• za umirujuću klimu u svinjcu i peradarniku  
• ima trajan učinak na olfaktornu orijentaciju svinje Samo za izvoz!

ref. broj sadržaj HRK

29370 500 g 1/10

Smola za parenje
• mljevena • za jednostavno uklanjanje dlaka i perja  
• čisti prirodni proizvod • bez stranih primjesa
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ref. broj d x š x v MN HRK

73100 95 x 57 x 24 cm 1 40 1

Transportna kutija za perad
• od plastike otporne na lomljenje 
• s kliznim vratima na gornjoj strani i bočnom zaklopkom

ref. broj sadržaj HRK

299738 250 g 1/12

Tekući koncentrat MilbaStop Ultra *
Za suzbijanje crvenih ptičjih gnjida u peradarnicima i drugim nastambama

• djeluje aktivno posebice protiv crvenih ptičjih gnjida u kavezima za male životinje, peradarnicima i golubarnicima te u staja-
ma, konjušnicama i svinjcima • pri kontaktu štetnika s Milba Stop Ultra odmah dolazi do smrtnog djelovanja.
Primjena: Primjena: Promiješajte koncentrat za škropljenje MilbaStop Ultra u omjeru 1:40 s vodom. 250 ml MilbaStop Ultra = 
10 litara aplikacijske otopine = 300 m² osnovne stajske površine. Aplikacijskom otopinom poškropite mjesta naseljena grinja-
ma (nastamba, pukotine zgrade, gnoj, itd.). Obradu ponovite nakon 5-6 dana. Trajanje djelovanja do 6 tjedana!
Primjena s uređajima za raspršivanje, npr. uređajem za hladno raspršivanje: Pomiješajte u omjeru 1:20 s vodom. 5 l aplikacijs-
ke otopine za do 2.500 m² stajske površine.
Nije prikladno za direktnu primjenu na životinji!

do 300 m² osnovne stajske površine (škropljenje)

ref. broj sadržaj HRK

299753 100 g 1/12

BioAcarid *
protiv crvenih ptičjih gnjida i puzećih insekata
• djelotvorno biološko sredstvo za suzbijanje protiv crvenih ptičjih gnjida i puzećih insekata • izvrstan protiv puzećih štetnika kao 
što su gnjide, mravi, srebrne ribice i mokrica • sitni prah od fosilnih planktona djeluje pouzdano čak i kod visoke vlažnosti zraka  
• neposrednim kontaktom s BioAcaridom uništava se zaštitni voštani sloj grinja. Time se štetnici odmah demobiliziraju i isušuju  
• zbog biološke strukture stvaranje otpornosti nije moguće

BioAcarid raspršite u skrovišta grinja i drugih puzećih štetnika. Količina primjene 4 - 6 g/m² (legla) • s dijatomejskom zemljom

Prikladno za biološke pogone!
Za 25 m² površine za obradu

* Upotrebljavajte biocide na siguran način! Prije uporabe uvijek pročitajte oznaku i informacije o proizvodu!

Aktivna tvar

Prirodni piretrum
Permetrin
Piperonil-butoksid

Aktivna tvar

Cipermetrin

Aktivna tvar

Dijatomejska zemlja

ref. broj sadržaj HRK

15430 400 ml 1/12

Cit sprej za zaštitu od grinja *
Za borbu protiv grinja u malim stajama (do 50 m²)

• sprej za zaštitu od grinja Cit razvijen je za borbu protiv crvenih i nordijskih (bijelih) ptičjih grinja u malim stajama • prirodni 
piretrum tjera grinje iz skrovišta i trenutačno ih ubija, a permetrin se brine za odgovarajuće dugotrajno djelovanje • jednostavno 
rukovanje samostalnim pražnjenjem sadržaja: glavu za raspršivanje držite dalje od tijela te pritišćite tipku dok ne uskoči u ležište 
• zatvorite otvore (vrata, prozore, itd.), Cit sprej za zaštitu peradi od grinja postavite u sredinu prostorije te po mogućnosti na 
stol • nakon što se počne razvijati maglica, napustite prostoriju i zatvorite vrata • biocidno djelovanje nastaje nakon nekoliko 
minuta • prostoriju držite zatvorenu 1 sat, zatim životinje možete ponovno smjestiti u staju • možebitna stelja itd. ne bi se 
trebala mijenjati jer predmeti i površine obrađene piretrumom zastrašujuće djeluju na insekte koji ih zbog toga izbjegavaju  
• trenutačno i dugotrajno djelovanje • savjet: ponavljanje obrade maglicom preporuča se ponoviti za 4 do 5 dana kako bi se 
uništilo izleglo leglo.

do 200 m²/dozi

Novo!
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ref. broj opis boja HRK

292212-7 zamjenski stup, pojedinačni krak narančasto 1/50
292213-7 Zamjenski stup, dvostruki krak narančasto 1/50

ref. broj opis boja
zamjenski  

stup
HRK

292203 mreža za perad, 50 m, pojedinačni krak narančasto 292212-7 1 25
292204 Rezervni štap, 50 m, sa jednim zubcem narančasto 292213-7 1 25

PoultryNet narančasta
elektrificirana

• za kokoši , guske i purane
• visina 112 cm
• �čvorovi su dodatno obloženi 

plastikom protiv raspetljavanja
• pojačana glavna žica
• �posebice uska širina prepleta u 

donjem području mreže
• čvrsti plastični stupovi
• također prikladna za janjad

* Odnosi se na ukupno presjek vodiča svih provodljivih vrpci u mreži

po

Nisu elektrificirane elektrificirana
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ref. broj opis boja HRK

292212-5 zamjenski stup, pojedinačni krak crna 1/50
292213-5 Zamjenski stup, dvostruki krak crna 1/50

ref. broj opis boja
zamjenski  

stup
HRK

292220 mreža za perad, 50 m, dvostruki krak zeleno 292213-5 1 25
292215 mreža za perad, 25 m, pojedinačni krak zeleno 292212-5 1 40
292214 mreža za perad, 25 m, dvostruki krak zeleno 292213-5 1 40
27249-5 Rezervni izolator - 1/10/500 -
27250-5 Rezervni čep - 1/10/500 -

PoultryNet zelena
elektrificirana

ref. broj opis boja HRK

292212-5 zamjenski stup, pojedinačni krak crna 1/50
292213-5 Zamjenski stup, dvostruki krak crna 1/50

ref. broj opis boja
zamjenski  

stup
HRK

292208 Mreža za perad 50 m, sa jednim zubcem zeleno 292212-5 1 20
292218 Mreža za perad 50 m, sa dva zubca zeleno 292213-5 1 25
292217 sa jednim zubcem zeleno 292212-5 1 40
292219 sa dva zubca zeleno 292213-5 1 40
27249-5 Rezervni izolator - 1/10/500 -
27250-5 Rezervni čep - 1/10/500 -

PoultryNet zelena
Ne spajati na električne čuvare

Brzo i jednostavno  
povezivanje s Litzclip®

Novo!

ostali detalji o Litzclip® prema stranicama mreža za ovce
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ref. broj d x š x v MN HRK

82806 222 x 115 x 200 cm 1 1

Kokošinjac
• ekskluzivan kokošinjac u stabilnoj izvedbi • visokokvalitetna rešetka  
• 6 vrata s pojedinačnim otvaranjem i zaključavanjem • dimenzije proiz-
voda bez krova: 203 x 102,50 cm • tlo obloženo plastikom  
• 2 kata povezana stubom • 2 klizna vrata prema oboru • bitumenski 
krov otporan na vremenske pojave • premazan zaštitnom bojom za drvo  
• pribor: 3 gnijezda po katu, s mogućnošću pristupa izvana, rampa 
za izlaženje, 2 drvene prečke za sjedenje u oboru s daskom za izmet 
obloženom plastikom • isporučuje se rastavljen u 3 kutije • uklj. upute 
za sastavljanje i DVD-om/jednostavna montaža uz pomoć utičnog 
sustava

ref. broj d x š x v HRK

82827 146 x 74 x 80 cm 1 9

Kokošinjac Florentina
• visokokvalitetan kokošinjac u stabilnoj izvedbi • premazan zaštitnom bojom 
za drvo • od visokokvalitetne jelovine • produljene noge za bolje prozračivanje 
dna • rasklopivi bitumenski krov s učvršćenjem krova • uklj. dodatkom s 2 gni-
jezda i šipke za sjedenje • s kliznim prozorima za optimalnu cirkulaciju zraka 
• isporučuje se rastavljeno u kutiji • uklj. upute za sastavljanje, jednostavna 
montaža

ref. broj d x š x v MN HRK

82809 93 x 73 x 67 cm 1 6

Staja za patke i guske Duck Town
• od jelovine • premazan zaštitnom bojom za drvo • bitumenski krov otporan na 
vremenske pojave • pocinčana kada, bočno izvlačenje • uklj. plastične noge za zaštitu 
od vlage • isporučuje se rastavljeno u kutiji • s ventilacijskim rupama na stražnjem zidu 
• uklj. upute za sastavljanje • jednostavna montaža
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ref. broj d x š x v MN HRK

82813 160 x 80 x 117 cm 1 6

Kućica za male životinje Fortuna
• uklj. prostor za trčanje i dograđeni obor • od visokokvalitetne jelovine  
• premazan zaštitnom bojom za drvo • bitumenski krov s učvršćenjem 
krova otporan na vremenske pojave • s visokokvalitetnim prečkama 
• visoka plastična kada na izvlačenje olakšava čišćenje • 4 vrata sa 
zasebnim otvaranjem • isporučuje se rastavljeno u kutiji • uklj. upute za 
sastavljanje • jednostavna montaža pomoću utičnog sustava

ref. broj d x š x v MN HRK

82814 41 x 63 x 41 cm 1 24

Gnijezdo za nošenje jaja Fortuna
• sastavljeno od priključka i prečki za sjedenje • prikladno za staju za male 
životinje 82813 • isporučuje se rastavljeno u kutiji • uklj. upute za sastavljanje, 
jednostavna montaža

ref. broj d x š x v MN HRK

82807 105 x 100 x 108 cm 1 5

Staja za kuniće ili kokoši
• bitumenski krov otporan na vremenske pojave • krov se može otvoriti i daje pristup 
potkrovlju koje služi za spremanje sitnih dijelova • premazan zaštitnom bojom za drvo 
• produljene noge za bolje prozračivanje dna • pocinčane kade olakšavaju čišćenje 
staje • može se dograditi obor (70345) • opcijski se može dobiti komplet za preinaku 
u kokošinjac (82808) • isporučuje se rastavljeno u kutiji • uklj. upute za sastavljanje, 
jednostavna montaža

ref. broj d x š x v MN HRK

82808 85 x 37 x 48 cm 1 15

Gnijezdo za ležanje
• sastavljeno od priključka i prečki za sjedenje • isporučuje se rastavljeno 
u kutiji • uklj. upute za sastavljanje, jednostavna montaža • prikladno za 
staju za male životinje 82807
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